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1 Ἐν
in
G1722

ἀρχῇ
principio
G0746

ἦν
essere
G1510

ὁ
il
G3588

Λόγος,
parola
G3056

καὶ
e
G2532

ὁ
il
G3588

Λόγος
parola
G3056

ἦν
essere
G1510

πρὸς
verso
G4314

τὸν
il
G3588

Θεόν,
Dio
G2316

καὶ
e
G2532

Θεὸς
Dio
G2316

ἦν
essere
G1510

ὁ
il
G3588

Λόγος.
parola
G3056

Nel principio era la Parola, e la Parola era con Dio, e la Parola era Dio.

2 Οὗτος
questo
G3778

ἦν
essere
G1510

ἐν
in
G1722

ἀρχῇ
principio
G0746

πρὸς
verso
G4314

τὸν
il
G3588

Θεόν.
Dio
G2316

Essa era nel principio con Dio.

3 πάντα
ogni
G3956

δι’
per–mezzo–di
G1223

αὐτοῦ
di–lui
G0846

ἐγένετο,
divenire
G1096

καὶ
e
G2532

χωρὶς
senza
G5565

αὐτοῦ
di–lui
G0846

ἐγένετο
divenire
G1096

οὐδὲ
né
G3761

ἕν
uno
G1520

ὃ
che
G3739

γέγονεν.
divenire
G1096

Ogni cosa è stata fatta per mezzo di lei; e senza di lei neppure una delle cose fatte è stata fatta.

4 ἐν
in
G1722

αὐτῷ
a–lui
G0846

ζωὴ
vita
G2222

ἦν,
essere
G1510

καὶ
e
G2532

ἡ
la
G3588

ζωὴ
vita
G2222

ἦν
essere
G1510

τὸ
il
G3588

φῶς
luce
G5457

τῶν
dei
G3588

ἀνθρώπων.
uomo
G0444

In lei era la vita; e la vita era la luce degli uomini;

5 καὶ
e
G2532

τὸ
il
G3588

φῶς
luce
G5457

ἐν
in
G1722

τῇ
alla
G3588

σκοτίᾳ
tenebre
G4653

φαίνει,
apparire
G5316

καὶ
e
G2532

ἡ
la
G3588

σκοτία
tenebre
G4653

αὐτὸ
lui
G0846

οὐ
non
G3756

κατέλαβεν.
afferrare
G2638

e la luce splende nelle tenebre, e le tenebre non l’hanno ricevuta.

6 Ἐγένετο
divenire
G1096

ἄνθρωπος
uomo
G0444

ἀπεσταλμένος
mandare
G0649

παρὰ
presso
G3844

Θεοῦ,
Dio
G2316

ὄνομα
nome
G3686

αὐτῷ
a–lui
G0846

Ἰωάννης.
Giovanni
G2491

Vi fu un uomo mandato da Dio, il cui nome era Giovanni.

7 οὗτος
questo
G3778

ἦλθεν
venire
G2064

εἰς
verso
G1519

μαρτυρίαν,
testimonianza
G3141

ἵνα
affinché
G2443

μαρτυρήσῃ
testimoniare
G3140

περὶ
riguardo–a
G4012

τοῦ
del
G3588

φωτός,
luce
G5457

ἵνα
affinché
G2443

πάντες
ogni
G3956

πιστεύσωσιν
credere
G4100

δι’
per–mezzo–di
G1223

αὐτοῦ.
di–lui
G0846
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Egli venne come testimone per render testimonianza alla luce, affinché tutti credessero per mezzo di lui.

8 οὐκ
non
G3756

ἦν
essere
G1510

ἐκεῖνος
quello
G1565

τὸ
il
G3588

φῶς,
luce
G5457

ἀλλ’
ma
G0235

ἵνα
affinché
G2443

μαρτυρήσῃ
testimoniare
G3140

περὶ
riguardo–a
G4012

τοῦ
del
G3588

φωτός.
luce
G5457

Egli stesso non era la luce, ma venne per render testimonianza alla luce.

9 Ἦν
essere
G1510

τὸ
il
G3588

φῶς
luce
G5457

τὸ
il
G3588

ἀληθινὸν,
vero
G0228

ὃ
che
G3739

φωτίζει
photizei
G5461

πάντα
ogni
G3956

ἄνθρωπον,
uomo
G0444

ἐρχόμενον
venire
G2064

εἰς
verso
G1519

τὸν
il
G3588

κόσμον.
mondo
G2889

La vera luce che illumina ogni uomo, era per venire nel mondo.

10 ἐν
in
G1722

τῷ
al
G3588

κόσμῳ
mondo
G2889

ἦν,
essere
G1510

καὶ
e
G2532

ὁ
il
G3588

κόσμος
mondo
G2889

δι’
per–mezzo–di
G1223

αὐτοῦ
di–lui
G0846

ἐγένετο,
divenire
G1096

καὶ
e
G2532

ὁ
il
G3588

κόσμος
mondo
G2889

αὐτὸν
lui
G0846

οὐκ
non
G3756

ἔγνω.
conoscere
G1097

Egli era nel mondo, e il mondo fu fatto per mezzo di lui, ma il mondo non l’ha conosciuto.

11 εἰς
verso
G1519

τὰ
le–cose
G3588

ἴδια
proprio
G2398

ἦλθεν,
venire
G2064

καὶ
e
G2532

οἱ
i
G3588

ἴδιοι
proprio
G2398

αὐτὸν
lui
G0846

οὐ
non
G3756

παρέλαβον;
prendere
G3880

E’ venuto in casa sua, e i suoi non l’hanno ricevuto;

12 ὅσοι
i–quali
G3745

δὲ
ma
G1161

ἔλαβον
ricevere
G2983

αὐτόν,
lui
G0846

ἔδωκεν
dare
G1325

αὐτοῖς
a–essi
G0846

ἐξουσίαν,
autorità
G1849

τέκνα
figlio
G5043

Θεοῦ
Dio
G2316

γενέσθαι,
divenire
G1096

τοῖς
ai
G3588

πιστεύουσιν
credere
G4100

εἰς
verso
G1519

τὸ
il
G3588

ὄνομα
nome
G3686

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

ma a tutti quelli che l’hanno ricevuto egli ha dato il diritto di diventar figliuoli di Dio; a quelli, cioè, che credono 
nel suo nome;

13 οἳ
i–quali
G3739

οὐκ
non
G3756

ἐξ
da
G1537

αἱμάτων,
sangue
G0129

οὐδὲ
né
G3761

ἐκ
da
G1537

θελήματος
volontà
G2307

σαρκὸς,
carne
G4561

οὐδὲ
né
G3761

ἐκ
da
G1537

θελήματος
volontà
G2307

ἀνδρὸς,
uomo
G0435

ἀλλ’
ma
G0235

ἐκ
da
G1537

Θεοῦ
Dio
G2316

ἐγεννήθησαν.
generare
G1080

i quali non son nati da sangue, né da volontà di carne, né da volontà d’uomo, ma son nati da Dio.
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14 Καὶ
e
G2532

ὁ
il
G3588

Λόγος
parola
G3056

σὰρξ
carne
G4561

ἐγένετο,
divenire
G1096

καὶ
e
G2532

ἐσκήνωσεν
eskenosen
G4637

ἐν
in
G1722

ἡμῖν,
a–noi
G1473

καὶ
e
G2532

ἐθεασάμεθα
vedere
G2300

τὴν
la
G3588

δόξαν
gloria
G1391

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

δόξαν
gloria
G1391

ὡς
come
G5613

μονογενοῦς
unigenito
G3439

παρὰ
presso
G3844

Πατρός,
padre
G3962

πλήρης
pieno
G4134

χάριτος
charitos
G5485

καὶ
e
G2532

ἀληθείας.
verità
G0225

E la Parola è stata fatta carne ed ha abitato per un tempo fra noi, piena di grazia e di verità; e noi abbiam 
contemplata la sua gloria, gloria come quella dell’Unigenito venuto da presso al Padre.

15 Ἰωάννης
Giovanni
G2491

μαρτυρεῖ
testimoniare
G3140

περὶ
riguardo–a
G4012

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

καὶ
e
G2532

κέκραγεν,
gridare
G2896

λέγων,
dire
G3004

Οὗτος
questo
G3778

ἦν
essere
G1510

ὃν
che
G3739

εἶπον,
dire
G3004

Ὁ
il
G3588

ὀπίσω
dietro
G3694

μου
di–me
G1473

ἐρχόμενος,
venire
G2064

ἔμπροσθέν
davanti–a
G1715

μου
di–me
G1473

γέγονεν,
divenire
G1096

ὅτι
che
G3754

πρῶτός
primo
G4413

μου
di–me
G1473

ἦν.
essere
G1510

Giovanni gli ha resa testimonianza ed ha esclamato, dicendo: Era di questo che io dicevo: Colui che vien dietro a 
me mi ha preceduto, perché era prima di me.

16 ὅτι
che
G3754

ἐκ
da
G1537

τοῦ
del
G3588

πληρώματος
pienezza
G4138

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

ἡμεῖς
noi
G1473

πάντες
ogni
G3956

ἐλάβομεν
ricevere
G2983

καὶ
e
G2532

χάριν
charin
G5485

ἀντὶ
in–cambio–di
G0473

χάριτος.
charitos
G5485

Infatti, è della sua pienezza che noi tutti abbiamo ricevuto, e grazia sopra grazia.

17 ὅτι
che
G3754

ὁ
il
G3588

νόμος
legge
G3551

διὰ
per–mezzo–di
G1223

Μωϋσέως
Mosè
G3475

ἐδόθη;
dare
G1325

ἡ
la
G3588

χάρις
charis
G5485

καὶ
e
G2532

ἡ
la
G3588

ἀλήθεια
verità
G0225

διὰ
per–mezzo–di
G1223

Ἰησοῦ
Gesù
G2424

Χριστοῦ
Cristo
G5547

ἐγένετο.
divenire
G1096

Poiché la legge è stata data per mezzo di Mosè; la grazia e la verità son venute per mezzo di Gesù Cristo.

18 Θεὸν
Dio
G2316

οὐδεὶς
nessuno
G3762

ἑώρακεν
vedere
G3708

πώποτε;
mai
G4455

μονογενὴς
unigenito
G3439

Θεὸς,
Dio
G2316

ὁ
il
G3588

ὢν
essere
G1510

εἰς
verso
G1519

τὸν
il
G3588

κόλπον
seno
G2859

τοῦ
del
G3588

Πατρὸς,
padre
G3962

ἐκεῖνος
quello
G1565

ἐξηγήσατο.
narrare
G1834

Nessuno ha mai veduto Iddio; l’unigenito Figliuolo, che è nel seno del Padre, è quel che l’ha fatto conoscere.
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19 Καὶ
e
G2532

αὕτη
questa
G3778

ἐστὶν
essere
G1510

ἡ
la
G3588

μαρτυρία
testimonianza
G3141

τοῦ
del
G3588

Ἰωάννου,
Giovanni
G2491

ὅτε
quando
G3753

ἀπέστειλαν
mandare
G0649

πρὸς
verso
G4314

αὐτὸν
lui
G0846

οἱ
i
G3588

Ἰουδαῖοι
Giudeo
G2453

ἐξ
da
G1537

Ἱεροσολύμων,
Gerusalemme
G2414

ἱερεῖς
sacerdote
G2409

καὶ
e
G2532

Λευίτας,
leuitas
G3019

ἵνα
affinché
G2443

ἐρωτήσωσιν
chiedere
G2065

αὐτόν,
lui
G0846

Σὺ
tu
G4771

τίς
chi?
G5101

εἶ?
essere
G1510

E questa è la testimonianza di Giovanni, quando i Giudei mandarono da Gerusalemme de’ sacerdoti e dei leviti 
per domandargli: Tu chi sei?

20 καὶ
e
G2532

ὡμολόγησεν
confessare
G3670

καὶ
e
G2532

οὐκ
non
G3756

ἠρνήσατο,
negare
G0720

καὶ
e
G2532

ὡμολόγησεν
confessare
G3670

ὅτι,
che
G3754

Ἐγὼ
io
G1473

οὐκ
non
G3756

εἰμὶ
essere
G1510

ὁ
il
G3588

Χριστός.
Cristo
G5547

Ed egli lo confessò e non lo negò; lo confessò dicendo: Io non sono il Cristo.

21 καὶ
e
G2532

ἠρώτησαν
chiedere
G2065

αὐτόν,
lui
G0846

Τί
che–cosa?
G5101

οὖν?
dunque
G3767

σὺ
tu
G4771

Ἠλίας
Elia
G2243

εἶ?
essere
G1510

καὶ
e
G2532

λέγει,
dire
G3004

Οὐκ
non
G3756

εἰμί.
essere
G1510

Ὁ
il
G3588

προφήτης
profeta
G4396

εἶ
essere
G1510

σύ?
tu
G4771

καὶ
e
G2532

ἀπεκρίθη,
rispondere
G0611

Οὔ.
non
G3756

Ed essi gli domandarono: Che dunque? Sei Elia? Ed egli rispose: Non lo sono. Sei tu il profeta? Ed egli rispose: No.

22 εἶπαν
dire
G3004

οὖν
dunque
G3767

αὐτῷ,
a–lui
G0846

Τίς
chi?
G5101

εἶ?
essere
G1510

ἵνα
affinché
G2443

ἀπόκρισιν
apokrisin
G0612

δῶμεν
dare
G1325

τοῖς
ai
G3588

πέμψασιν
mandare
G3992

ἡμᾶς:
noi
G1473

τί
che–cosa?
G5101

λέγεις
dire
G3004

περὶ
riguardo–a
G4012

σεαυτοῦ?
di–te
G4572

Essi dunque gli dissero: Chi sei? affinché diamo una risposta a coloro che ci hanno mandato. Che dici tu di te 
stesso?

23 ἔφη,
dire
G5346

Ἐγὼ
io
G1473

φωνὴ
voce
G5456

βοῶντος
boontos
G0994

ἐν
in
G1722

τῇ
alla
G3588

ἐρήμῳ,
deserto
G2048

Εὐθύνατε
raddrizzare
G2116

τὴν
la
G3588

ὁδὸν
via
G3598

Κυρίου,
Signore
G2962

καθὼς
come
G2531

εἶπεν
dire
G3004

Ἠσαΐας
Isaia
G2268

ὁ
il
G3588

προφήτης.
profeta
G4396

Egli disse: Io son la voce d’uno che grida nel deserto: Addirizzate la via del Signore, come ha detto il profeta Isaia.

24 Καὶ
e
G2532

ἀπεσταλμένοι
mandare
G0649

ἦσαν
essere
G1510

ἐκ
da
G1537

τῶν
dei
G3588

Φαρισαίων.
fariseo
G5330

Or quelli ch’erano stati mandati a lui erano de’ Farisei:
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25 καὶ
e
G2532

ἠρώτησαν
chiedere
G2065

αὐτὸν
lui
G0846

καὶ
e
G2532

εἶπαν
dire
G3004

αὐτῷ,
a–lui
G0846

Τί
che–cosa?
G5101

οὖν
dunque
G3767

βαπτίζεις,
battezzare
G0907

εἰ
se
G1487

σὺ
tu
G4771

οὐκ
non
G3756

εἶ
essere
G1510

ὁ
il
G3588

Χριστὸς,
Cristo
G5547

οὐδὲ
né
G3761

Ἠλίας,
Elia
G2243

οὐδὲ
né
G3761

ὁ
il
G3588

προφήτης?
profeta
G4396

e gli domandarono: Perché dunque battezzi se tu non sei il Cristo, né Elia, né il profeta?

26 ἀπεκρίθη
rispondere
G0611

αὐτοῖς
a–essi
G0846

ὁ
il
G3588

Ἰωάννης
Giovanni
G2491

λέγων,
dire
G3004

Ἐγὼ
io
G1473

βαπτίζω
battezzare
G0907

ἐν
in
G1722

ὕδατι;
acqua
G5204

μέσος
in–mezzo–a
G3319

ὑμῶν
di–voi
G4771

ἕστηκεν
stare–in–piedi
G2476

ὃν
che
G3739

ὑμεῖς
voi
G4771

οὐκ
non
G3756

οἴδατε,
sapere
G1492

Giovanni rispose loro, dicendo: Io battezzo con acqua; nel mezzo di voi è presente uno che voi non conoscete,

27 ὁ
il
G3588

ὀπίσω
dietro
G3694

μου
di–me
G1473

ἐρχόμενος,
venire
G2064

οὗ
del–quale
G3739

οὐκ
non
G3756

εἰμὶ
essere
G1510

ἐγὼ
io
G1473

ἄξιος,
degno
G0514

ἵνα
affinché
G2443

λύσω
sciogliere
G3089

αὐτοῦ
di–lui
G0846

τὸν
il
G3588

ἱμάντα
imanta
G2438

τοῦ
del
G3588

ὑποδήματος.
sandalo
G5266

colui che viene dietro a me, al quale io non son degno di sciogliere il legaccio de’ calzari.

28 Ταῦτα
queste–cose
G3778

ἐν
in
G1722

Βηθανίᾳ
Betania
G0963

ἐγένετο,
divenire
G1096

πέραν
al–di–là
G4008

τοῦ
del
G3588

Ἰορδάνου,
Giordano
G2446

ὅπου
dove
G3699

ἦν
essere
G1510

ὁ
il
G3588

Ἰωάννης
Giovanni
G2491

βαπτίζων.
battezzare
G0907

Queste cose avvennero in Betania al di là del Giordano, dove Giovanni stava battezzando.

29 Τῇ
alla
G3588

ἐπαύριον
epaurion
G1887

βλέπει
guardare
G0991

τὸν
il
G3588

Ἰησοῦν
Gesù
G2424

ἐρχόμενον
venire
G2064

πρὸς
verso
G4314

αὐτόν,
lui
G0846

καὶ
e
G2532

λέγει,
dire
G3004

Ἴδε
vedere
G3708

ὁ
il
G3588

Ἀμνὸς
agnello
G0286

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ,
Dio
G2316

ὁ
il
G3588

αἴρων
togliere
G0142

τὴν
la
G3588

ἁμαρτίαν
peccato
G0266

τοῦ
del
G3588

κόσμου.
mondo
G2889

Il giorno seguente, Giovanni vide Gesù che veniva a lui, e disse: Ecco l’Agnello di Dio, che toglie il peccato del 
mondo!

30 οὗτός
questo
G3778

ἐστιν
essere
G1510

ὑπὲρ
per
G5228

οὗ
del–quale
G3739

ἐγὼ
io
G1473

εἶπον,
dire
G3004

Ὀπίσω
dietro
G3694

μου
di–me
G1473

ἔρχεται
venire
G2064

ἀνὴρ,
uomo
G0435

ὃς
che
G3739

ἔμπροσθέν
davanti–a
G1715

μου
di–me
G1473

γέγονεν,
divenire
G1096

ὅτι
che
G3754

πρῶτός
primo
G4413

μου
di–me
G1473

ἦν.
essere
G1510

Questi è colui del quale dicevo: Dietro a me viene un uomo che mi ha preceduto, perché egli era prima di me.

https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2065.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/5101.htm
https://biblehub.com/greek/3767.htm
https://biblehub.com/greek/907.htm
https://biblehub.com/greek/1487.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5547.htm
https://biblehub.com/greek/3761.htm
https://biblehub.com/greek/2243.htm
https://biblehub.com/greek/3761.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4396.htm
https://biblehub.com/greek/611.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2491.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/907.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/5204.htm
https://biblehub.com/greek/3319.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/2476.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/1492.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3694.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/2064.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/514.htm
https://biblehub.com/greek/2443.htm
https://biblehub.com/greek/3089.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2438.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5266.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/963.htm
https://biblehub.com/greek/1096.htm
https://biblehub.com/greek/4008.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2446.htm
https://biblehub.com/greek/3699.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2491.htm
https://biblehub.com/greek/907.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1887.htm
https://biblehub.com/greek/991.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/2064.htm
https://biblehub.com/greek/4314.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3708.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/286.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/142.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/266.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2889.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/5228.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3694.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/2064.htm
https://biblehub.com/greek/435.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/1715.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/1096.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/4413.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm


31 κἀγὼ
io
G2504

οὐκ
non
G3756

ᾔδειν
sapere
G1492

αὐτόν;
lui
G0846

ἀλλ’
ma
G0235

ἵνα
affinché
G2443

φανερωθῇ
manifestare
G5319

τῷ
al
G3588

Ἰσραὴλ,
Israele
G2474

διὰ
per–mezzo–di
G1223

τοῦτο,
questo
G3778

ἦλθον
venire
G2064

ἐγὼ
io
G1473

ἐν
in
G1722

ὕδατι
acqua
G5204

βαπτίζων.
battezzare
G0907

E io non lo conoscevo; ma appunto perché egli sia manifestato ad Israele, son io venuto a battezzar con acqua.

32 Καὶ
e
G2532

ἐμαρτύρησεν
testimoniare
G3140

Ἰωάννης
Giovanni
G2491

λέγων,
dire
G3004

ὅτι
che
G3754

Τεθέαμαι
vedere
G2300

τὸ
il
G3588

Πνεῦμα,
spirito
G4151

καταβαῖνον
scendere
G2597

ὡς
come
G5613

περιστερὰν
colomba
G4058

ἐξ
da
G1537

οὐρανοῦ,
cielo
G3772

καὶ
e
G2532

ἔμεινεν
dimorare
G3306

ἐπ’
su
G1909

αὐτόν.
lui
G0846

E Giovanni rese la sua testimonianza, dicendo: Ho veduto lo Spirito scendere dal cielo a guisa di colomba, e 
fermarsi su di lui.

33 κἀγὼ
io
G2504

οὐκ
non
G3756

ᾔδειν
sapere
G1492

αὐτόν;
lui
G0846

ἀλλ’
ma
G0235

ὁ
il
G3588

πέμψας
mandare
G3992

με
me
G1473

βαπτίζειν
battezzare
G0907

ἐν
in
G1722

ὕδατι,
acqua
G5204

ἐκεῖνός
quello
G1565

μοι
a–me
G1473

εἶπεν,
dire
G3004

Ἐφ’
su
G1909

ὃν
che
G3739

ἂν
—
G0302

ἴδῃς
vedere
G3708

τὸ
il
G3588

Πνεῦμα
spirito
G4151

καταβαῖνον
scendere
G2597

καὶ
e
G2532

μένον
dimorare
G3306

ἐπ’
su
G1909

αὐτόν,
lui
G0846

οὗτός
questo
G3778

ἐστιν
essere
G1510

ὁ
il
G3588

βαπτίζων
battezzare
G0907

ἐν
in
G1722

Πνεύματι
spirito
G4151

Ἁγίῳ.
santo
G0040

E io non lo conoscevo; ma Colui che mi ha mandato a battezzare con acqua, mi ha detto: Colui sul quale vedrai lo 
Spirito scendere e fermarsi, è quel che battezza con lo Spirito Santo.

34 κἀγὼ
io
G2504

ἑώρακα,
vedere
G3708

καὶ
e
G2532

μεμαρτύρηκα
testimoniare
G3140

ὅτι
che
G3754

οὗτός
questo
G3778

ἐστιν
essere
G1510

ὁ
il
G3588

Υἱὸς
figlio
G5207

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ.
Dio
G2316

E io ho veduto e ho attestato che questi è il Figliuol di Dio.

35 Τῇ
alla
G3588

ἐπαύριον
epaurion
G1887

πάλιν
di–nuovo
G3825

εἱστήκει
stare–in–piedi
G2476

ὁ
il
G3588

Ἰωάννης,
Giovanni
G2491

καὶ
e
G2532

ἐκ
da
G1537

τῶν
dei
G3588

μαθητῶν
discepolo
G3101

αὐτοῦ
di–lui
G0846

δύο.
due
G1417

Il giorno seguente, Giovanni era di nuovo là con due de’ suoi discepoli;

36 καὶ
e
G2532

ἐμβλέψας
guardare–intensamente
G1689

τῷ
al
G3588

Ἰησοῦ
Gesù
G2424

περιπατοῦντι,
camminare
G4043

λέγει,
dire
G3004

Ἴδε
vedere
G3708

ὁ
il
G3588

Ἀμνὸς
agnello
G0286

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ!
Dio
G2316

e avendo fissato lo sguardo su Gesù che stava passando, disse: Ecco l’Agnello di Dio!
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37 καὶ
e
G2532

ἤκουσαν
udire
G0191

οἱ
i
G3588

δύο
due
G1417

μαθηταὶ
discepolo
G3101

αὐτοῦ
di–lui
G0846

λαλοῦντος,
parlare
G2980

καὶ
e
G2532

ἠκολούθησαν
seguire
G0190

τῷ
al
G3588

Ἰησοῦ.
Gesù
G2424

E i suoi due discepoli, avendolo udito parlare, seguirono Gesù.

38 στραφεὶς
voltarsi
G4762

δὲ
ma
G1161

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

καὶ
e
G2532

θεασάμενος
vedere
G2300

αὐτοὺς
essi
G0846

ἀκολουθοῦντας,
seguire
G0190

λέγει
dire
G3004

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

Τί
che–cosa?
G5101

ζητεῖτε?
cercare
G2212

οἱ
i
G3588

δὲ
ma
G1161

εἶπαν
dire
G3004

αὐτῷ,
a–lui
G0846

Ῥαββί -- 
rabbì
G4461

ὃ
che
G3739

λέγεται
dire
G3004

μεθερμηνευόμενον,
tradurre
G3177

Διδάσκαλε -- 
maestro
G1320

ποῦ
dove?
G4226

μένεις?
dimorare
G3306

E Gesù, voltatosi, e osservando che lo seguivano, domandò loro: Che cercate? Ed essi gli dissero: Rabbì (che, 
interpretato, vuol dire: Maestro), ove dimori?

39 λέγει
dire
G3004

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

Ἔρχεσθε
venire
G2064

καὶ
e
G2532

ὄψεσθε.
vedere
G3708

ἦλθαν
venire
G2064

οὖν
dunque
G3767

καὶ
e
G2532

εἶδαν
vedere
G3708

ποῦ
circa
G4225

μένει;
dimorare
G3306

καὶ
e
G2532

παρ’
presso
G3844

αὐτῷ
a–lui
G0846

ἔμειναν
dimorare
G3306

τὴν
la
G3588

ἡμέραν
giorno
G2250

ἐκείνην.
quella
G1565

ὥρα
ora
G5610

ἦν
essere
G1510

ὡς
come
G5613

δεκάτη.
dekate
G1182

Egli rispose loro: Venite e vedrete. Essi dunque andarono, e videro ove dimorava, e stettero con lui quel giorno. 
Era circa la decima ora.

40 Ἦν
essere
G1510

Ἀνδρέας,
Andrea
G0406

ὁ
il
G3588

ἀδελφὸς
fratello
G0080

Σίμωνος
Simone
G4613

Πέτρου,
Pietro
G4074

εἷς
uno
G1520

ἐκ
da
G1537

τῶν
dei
G3588

δύο
due
G1417

τῶν
dei
G3588

ἀκουσάντων
udire
G0191

παρὰ
presso
G3844

Ἰωάννου,
Giovanni
G2491

καὶ
e
G2532

ἀκολουθησάντων
seguire
G0190

αὐτῷ.
a–lui
G0846

Andrea, il fratello di Simon Pietro, era uno dei due che aveano udito Giovanni ed avean seguito Gesù.

41 εὑρίσκει
trovare
G2147

οὗτος
questo
G3778

πρῶτον
prima
G4412

τὸν
il
G3588

ἀδελφὸν
fratello
G0080

τὸν
il
G3588

ἴδιον
proprio
G2398

Σίμωνα,
Simone
G4613

καὶ
e
G2532

λέγει
dire
G3004

αὐτῷ,
a–lui
G0846

Εὑρήκαμεν
trovare
G2147

τὸν
il
G3588

Μεσσίαν,
Messia
G3323

ὅ
che
G3739

ἐστιν
essere
G1510

μεθερμηνευόμενον
tradurre
G3177

Χριστός.
Cristo
G5547

Egli pel primo trovò il proprio fratello Simone e gli disse: Abbiam trovato il Messia (che, interpretato, vuol dire: 
Cristo); e lo menò da Gesù.
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42 ἤγαγεν
condurre
G0071

αὐτὸν
lui
G0846

πρὸς
verso
G4314

τὸν
il
G3588

Ἰησοῦν.
Gesù
G2424

ἐμβλέψας
guardare–intensamente
G1689

αὐτῷ,
a–lui
G0846

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

εἶπεν,
dire
G3004

Σὺ
tu
G4771

εἶ
essere
G1510

Σίμων
Simone
G4613

ὁ
il
G3588

υἱὸς
figlio
G5207

Ἰωάννου;
Giovanni
G2491

σὺ
tu
G4771

κληθήσῃ
chiamare
G2564

Κηφᾶς,
kephas
G2786

ὃ
che
G3739

ἑρμηνεύεται
tradurre
G2059

Πέτρος.
Pietro
G4074

E Gesù, fissato in lui lo sguardo, disse: Tu sei Simone, il figliuol di Giovanni; tu sarai chiamato Cefa (che significa 
Pietro).

43 Τῇ
alla
G3588

ἐπαύριον
epaurion
G1887

ἠθέλησεν
volere
G2309

ἐξελθεῖν
uscire
G1831

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

Γαλιλαίαν,
Galilea
G1056

καὶ
e
G2532

εὑρίσκει
trovare
G2147

Φίλιππον.
Filippo
G5376

καὶ
e
G2532

λέγει
dire
G3004

αὐτῷ
a–lui
G0846

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

Ἀκολούθει
seguire
G0190

μοι.
a–me
G1473

Il giorno seguente, Gesù volle partire per la Galilea; trovò Filippo, e gli disse: Seguimi.

44 ἦν
essere
G1510

δὲ
ma
G1161

ὁ
il
G3588

Φίλιππος
Filippo
G5376

ἀπὸ
da
G0575

Βηθσαϊδά,
Betsaida
G0966

ἐκ
da
G1537

τῆς
della
G3588

πόλεως
città
G4172

Ἀνδρέου
Andrea
G0406

καὶ
e
G2532

Πέτρου.
Pietro
G4074

Or Filippo era di Betsaida, della città d’Andrea e di Pietro.

45 εὑρίσκει
trovare
G2147

Φίλιππος
Filippo
G5376

τὸν
il
G3588

Ναθαναὴλ,
Natanaele
G3482

καὶ
e
G2532

λέγει
dire
G3004

αὐτῷ,
a–lui
G0846

Ὃν
che
G3739

ἔγραψεν
scrivere
G1125

Μωϋσῆς
Mosè
G3475

ἐν
in
G1722

τῷ
al
G3588

νόμῳ
legge
G3551

καὶ
e
G2532

οἱ
i
G3588

προφῆται,
profeta
G4396

εὑρήκαμεν,
trovare
G2147

Ἰησοῦν
Gesù
G2424

υἱὸν
figlio
G5207

τοῦ
del
G3588

Ἰωσὴφ,
Giuseppe
G2501

τὸν
il
G3588

ἀπὸ
da
G0575

Ναζαρέτ.
Nazaret
G3478

Filippo trovò Natanaele, e gli disse: Abbiam trovato colui del quale hanno scritto Mosè nella legge, ed i profeti: 
Gesù figliuolo di Giuseppe, da Nazaret.

46 καὶ
e
G2532

εἶπεν
dire
G3004

αὐτῷ
a–lui
G0846

Ναθαναήλ,
Natanaele
G3482

Ἐκ
da
G1537

Ναζαρὲτ
Nazaret
G3478

δύναταί
potere
G1410

τι
chi?
G5100

ἀγαθὸν
buono
G0018

εἶναι?
essere
G1510

λέγει
dire
G3004

αὐτῷ
a–lui
G0846

ὁ
il
G3588

Φίλιππος,
Filippo
G5376

Ἔρχου
venire
G2064

καὶ
e
G2532

ἴδε.
vedere
G3708

E Natanaele gli disse: Può forse venir qualcosa di buono da Nazaret? Filippo gli rispose: Vieni a vedere.
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47 εἶδεν
vedere
G3708

‹ὁ›
il
G3588

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

τὸν
il
G3588

Ναθαναὴλ
Natanaele
G3482

ἐρχόμενον
venire
G2064

πρὸς
verso
G4314

αὐτὸν,
lui
G0846

καὶ
e
G2532

λέγει
dire
G3004

περὶ
riguardo–a
G4012

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

Ἴδε
vedere
G3708

ἀληθῶς
veramente
G0230

Ἰσραηλίτης,
israelites
G2475

ἐν
in
G1722

ᾧ
al–quale
G3739

δόλος
dolos
G1388

οὐκ
non
G3756

ἔστιν.
essere
G1510

Gesù vide Natanaele che gli veniva incontro, e disse di lui: Ecco un vero israelita in cui non c’è frode.

48 λέγει
dire
G3004

αὐτῷ
a–lui
G0846

Ναθαναήλ,
Natanaele
G3482

Πόθεν
da–dove?
G4159

με
me
G1473

γινώσκεις?
conoscere
G1097

ἀπεκρίθη
rispondere
G0611

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

καὶ
e
G2532

εἶπεν
dire
G3004

αὐτῷ,
a–lui
G0846

Πρὸ
prima–di
G4253

τοῦ
del
G3588

σε
te
G4771

Φίλιππον
Filippo
G5376

φωνῆσαι,
chiamare
G5455

ὄντα
essere
G1510

ὑπὸ
da
G5259

τὴν
la
G3588

συκῆν,
fico
G4808

εἶδόν
vedere
G3708

σε.
te
G4771

Natanaele gli chiese: Da che mi conosci? Gesù gli rispose: Prima che Filippo ti chiamasse, quand’eri sotto il fico, io 
t’ho veduto.

49 ἀπεκρίθη
rispondere
G0611

αὐτῷ
a–lui
G0846

Ναθαναήλ,
Natanaele
G3482

Ῥαββί,
rabbì
G4461

σὺ
tu
G4771

εἶ
essere
G1510

ὁ
il
G3588

Υἱὸς
figlio
G5207

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ,
Dio
G2316

σὺ
tu
G4771

Βασιλεὺς
re
G0935

εἶ
essere
G1510

τοῦ
del
G3588

Ἰσραήλ.
Israele
G2474

Natanaele gli rispose: Maestro, tu sei il Figliuol di Dio, tu sei il Re d’Israele.

50 ἀπεκρίθη
rispondere
G0611

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

καὶ
e
G2532

εἶπεν
dire
G3004

αὐτῷ,
a–lui
G0846

Ὅτι
che
G3754

εἶπόν
dire
G3004

σοι,
a–te
G4771

ὅτι
che
G3754

εἶδόν
vedere
G3708

σε
te
G4771

ὑποκάτω
sotto
G5270

τῆς
della
G3588

συκῆς,
fico
G4808

πιστεύεις?
credere
G4100

μείζω
grande
G3173

τούτων
queste–cose
G3778

ὄψῃ.
vedere
G3708

Gesù rispose e gli disse: Perché t’ho detto che t’avevo visto sotto il fico, tu credi? Tu vedrai cose maggiori di 
queste.

51 καὶ
e
G2532

λέγει
dire
G3004

αὐτῷ,
a–lui
G0846

Ἀμὴν
amen
G0281

ἀμὴν
amen
G0281

λέγω
dire
G3004

ὑμῖν,
a–voi
G4771

ὄψεσθε
vedere
G3708

τὸν
il
G3588

οὐρανὸν
cielo
G3772

ἀνεῳγότα,
aprire
G0455

καὶ
e
G2532

τοὺς
i
G3588

ἀγγέλους
angelo
G0032

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ
Dio
G2316

ἀναβαίνοντας
salire
G0305

καὶ
e
G2532

καταβαίνοντας
scendere
G2597

ἐπὶ
su
G1909

τὸν
il
G3588

Υἱὸν
figlio
G5207

τοῦ
del
G3588

ἀνθρώπου.
uomo
G0444

Poi gli disse: In verità, in verità vi dico che vedrete il cielo aperto e gli angeli di Dio salire e scendere sopra il 
Figliuol dell’uomo.
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